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Chambre des représentants  
de belgique

belgisChe Kamer van  
volKsvertegenwoordigers

AmendementAmendement

Voir:

Doc 55 2872/ (2021/2022):
001: Proposition de résolution de M. Freilich et consorts. 

Zie:

Doc 55 2872/ (2021/2022):
001: Voorstel van resolutie van de heer Freilich c.s.

betreffende de rol van bpost  
in het licht van een gelijk speelveld  
in de sector van de pakketbezorging

relative au rôle de bpost  
en ce qui concerne la mise en place  

de conditions de concurrence équitables  
dans le secteur de la livraison de colis

PROPOSITION DE RÉSOLUTION VOORSTEL VAN RESOLUTIE
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Nr. 1 van de heer Freilich c.s.

Verzoek 2.7 (nieuw)

Een verzoek 2.7 invoegen, luidende:

“2.7. het BIPT, een andere onafhankelijke instantie 
of een extern auditkantoor te gelasten met de opdracht 
om een onafhankelijke studie te laten maken waarbij 
de loonbarema’s van bpost worden nagetrokken en 
vergeleken met de andere die gelden op de markt van 
de pakjesbezorging, zodat op zijn minst onrechtstreeks 
zicht wordt geboden op hoe die loonbarema’s bij 
bpost zich verhouden tot de andere binnen dezelfde 
markt, en er op basis van die studie dan kan worden 
geoordeeld of deze al dan niet misbruik uitmaken of 
aanleiding geven tot oneerlijke concurrentie; bij die 
studie duidelijk een onderscheid te maken tussen alle 
verschillende functies die betrokken zijn bij de keten 
van de pakjesbezorging (zoals, maar niet beperkt tot: de 
chauffeurs; de orderpickers/magazijniers/sorteerders; 
de bezorgers/hulppostbodes die niet-baremieke con-
tractuelen zijn; de postbodes in contractueel verband; 
de postbodes met statutaire aanstelling; het loket-, 
administratief – en kaderpersoneel in contractueel dan 
wel statutair verband; enzoverder), daarbij telkens de 
van toepassing zijnde sociale zekerheidsregimes te 
verduidelijken, alsook de percentages van het loon die 
werden vastgelegd voor respectievelijk de werkgevers- 
en werknemersbijdragen in het kader van de sociale 
zekerheid.”

VERANTWOORDING

Hoofdindiener ondervroeg de bevoegde minister de voor-
bije jaren al een aantal keer omtrent de exacte loonbarema’s 
die van toepassing zijn op het personeel van bpost. Nooit werd 
een inhoudelijk afdoend antwoord gegeven omdat dit volgens 
bpost commercieel gevoelige informatie betreft.

Tegelijk blijft de bevoegde minister ijveren voor een zoge-
naamd gelijk speelveld in de sector van de pakjesbezorging 
via het voorontwerp tot wijziging van de postwet. Voor de 
private ondernemingen die actief zijn in die sector zijn de loon-
barema’s bekend, met name deze van de paritaire comités 

N° 1 de M. Freilich et consorts

Demande 2.7 (nouvelle)

Insérer une demande 2.7, rédigée comme suit:

“2.7. de charger l’IBPT, une autre instance indé-
pendante ou un bureau d’audit externe de réaliser 
une étude indépendante visant à analyser les barèmes 
salariaux appliqués par bpost et à les comparer avec les 
autres barèmes appliqués sur le marché de la livraison 
de colis afin de pouvoir au moins déterminer indirec-
tement les rapports entre les barèmes salariaux de 
bpost et les autres barèmes appliqués sur ce marché, 
cette étude devant également permettre de déterminer 
si ces barèmes sont de nature abusive ou induisent 
une concurrence déloyale; cette étude devra égale-
ment opérer une distinction claire entre les fonctions 
associées à la chaîne de livraison des colis (exemples: 
chauffeurs, préparateurs de commandes/magasiniers/
trieurs, livreurs/agents auxiliaires contractuels non 
barémiques, facteurs contractuels, facteurs statutaires, 
personnel de guichet, personnel administratif et cadres 
contractuels ou statutaires, etc.) et chaque fois préciser 
les régimes de sécurité sociale applicables, ainsi que 
le pourcentage de la rémunération pris en compte pour 
le calcul des cotisations patronales et des cotisations 
personnelles du travailleur dans la cadre du régime de 
la sécurité sociale.”.

JUSTIFICATION

Ces dernières années, l’auteur principal du présent amen-
dement a déjà interrogé la ministre compétente à plusieurs 
reprises au sujet des barèmes salariaux exacts applicables 
au personnel de bpost. Aucune réponse satisfaisante sur le 
fond ne lui a toutefois jamais été donnée sous prétexte que 
bpost estime qu’il s’agit d’informations sensibles sur le plan 
commercial.

La ministre compétente continue néanmoins de plaider 
pour la mise en place de règles équitables dans le secteur de 
la livraison de colis dans l’avant-projet de loi modifiant la loi 
postale. Les barèmes salariaux appliqués par les entreprises 
privées opérant dans ce secteur sont connus. Ce sont ceux 
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140.03 en 226. Voor bpost daarentegen, die actief is binnen 
diezelfde sector, blijven de loonbarema’s “in het verborgene”.

Hoofdindiener blijft principieel van oordeel dat transparan-
tie omtrent de loonbarema’s bij bpost essentieel is om mee 
in beschouwing te nemen wanneer het over het gelijk maken 
van dat speelveld betreft.

Op één van de eerdere parlementaire vragen van hoofdin-
diener antwoordde de bevoegde minister het volgende: 
“Om de continuïteit van het bedrijf en de tewerkstelling te 
verzekeren, heeft het paritair comité van bpost met ingang 
van 1 januari 2010, nieuwe bezoldigings- en voordelenvoor-
waarden vastgelegd voor het personeel dat nieuw in dienst 
wordt genomen in de basisfuncties (chauffeurs, sorteerders, 
verdelers). In deze voorwaarden wordt rekening gehouden 
met het concurrentieklimaat en de voorwaarden die gelden 
in bedrijven in de particuliere sector.”

Dergelijke vage verklaring, vanwege één specifieke onder-
neming die actief is in de sector van de pakjesbezorging, is 
onvoldoende. Een onafhankelijke vergelijkende studie omtrent 
de loonbarema’s dringt zich op. Daarom stelt dit amendement 
een uitdrukkelijk verzoek aan de regering voor om opdracht 
te geven voor een dergelijke studie.

Michael Freilich (N-VA)
Björn Anseeuw (N-VA)
Frieda Gijbels (N-VA)
Wouter Raskin (N-VA)
Tomas Roggeman (N-VA)

des commissions paritaires 140.03 et 226. En revanche, les 
barèmes salariaux appliqués par bpost, qui opère dans le 
même secteur, restent secrets.

L’auteur principal du présent amendement demeure 
convaincu que la transparence à l’égard des barèmes sala-
riaux de bpost constitue un élément essentiel à prendre en 
compte dans le débat sur l’instauration de règles de concur-
rence équitables dans ce domaine.

La ministre a répondu comme suit à l’une des questions 
parlementaires précédemment posées par l’auteur principal: 
“Avec effet au 1er  janvier  2010, pour assurer la pérennité 
de l’entreprise et de l’emploi, des conditions nouvelles de 
rémunération et d’avantages pour le personnel nouvellement 
occupé dans les fonctions de base (chauffeurs, trieurs, dis-
tributeurs) ont été fixées en commission paritaire de bpost. 
Ces conditions tiennent compte de l’environnement concur-
rentiel et des conditions applicables dans les entreprises du 
secteur privé.”.

Cette réponse vague de la part d’une entreprise spécifique 
opérant dans le secteur de la livraison de colis est insuffisante. 
Il s’impose de réaliser une étude comparative indépendante 
sur les barèmes salariaux. C’est pourquoi le présent amende-
ment demande instamment au gouvernement de commander 
une étude en ce sens.
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